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  In case of any request, please collect the serial number that you will find labelled on the product or printed 
  on the box.

  En cas de réclamation, nous vous prions de vous munir du n° de série présent sur la boite ou le produit.

  W celu zgłoszenia zapytania proszę podać numer seryjny, który znajduje się na etykiecie produktu lub jest 
  nadrukowany na pudełku.

  На всякий случай сохраните заводской номер, который находится на изделии или напечатан 
  на коробке.

  En caso de cualquier petición, indique el número de serie que encontrará en la etiqueta del producto 
  o impreso en la caja.

  Herhangi bir talepte bulunacağınız zaman lütfen ürünün üstündeki etikette veya kutunun üstündeki 
         

FR       
PL

TR
ES

[16] x02

[15] x02



 

4

Wardrobe by Form

 

Before you start
You will need Vous aurez besoin de

İhtiyacınız olacakВам потребуется
Będziesz potrzebować

Ø5 mm Ø8 mm



5

DARWIN

  07

FR   08

PL   09

 Полка для обуви  10

TR  Ayakkabılık  11

12

Assembly
Assemblage
Montaż
Cбopкa
Kurulum

Shoe rack

Range-chaussures

Pólka na buty
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IMPORTANT - RETAIN THIS 
INFORMATION FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY

IMPORTANT - A CONSERVER 
POUR CONSULTATION 
ULTERIEURE : A LIRE 
SOIGNEUSEMENT

WAŻNE - NALEŻY DOKŁADNIE 
PRZECZYTAĆ NINIEJSZE 
INFORMACJE I ZACHOWAĆ JE 
W BEZPIECZNYM MIEJSCU

ВАЖНО - СОХРАНИТЕ 
ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ: ПРОЧТИТЕ 
ВНИМАТЕЛЬНО

ÖNEMLİ – BU BİLGİLERİ DAHA 
SONRA KULLANMAK ÜZERE 
SAKLAYIN: DİKKATLE OKUYUN



 

7

GB
IE

G
et

tin
g 

st
ar

te
d.

..

Darwin Concept by Form 

 

Safety

The golden rules for care

Care and maintenance

Furniture can be dangerous if incorrectly installed. 
Assembly should be carried out by a competent person.

Check that you have noted all the following instructions:

Always use on firm level surface. 

Periodic structural checks of this product should be undertaken, 
do not use if you have any doubts about its fitness for purpose.
Do not let children play with this product.

For domestic use only.

Clean by wiping with a soft damp cloth.  Wipe dry with a clean 
cloth.

Never use any solvents, scourers, bleach, acids, strong detergents, 
aggressive chemical cleaners or solvent-type cleaning solutions
on the product.
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Concept Darwin par Form 
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Sécurité

Entretien et maintenance

dessous.

Toujours utiliser sur un sol plan.

Ne laissez pas les enfants manipuler les produits.

Vérifiez régulièrement ce produit. En cas de doute, ne
l'utilisez pas.

A usage domestique uniquement.

Le mobilier peut être dangereux s'il n'est pas installé 
correctement. Le montage doit être effectué par une 
personne compétente.

Les règles d'or pour l'entretien

Ne jamais utiliser de solvants, d'éponges métalliques, d'eau de javel, 
d'acides, de détergents puissants, de produits nettoyants chimiques 
agressifs ou de solutions de nettoyage à base de solvants sur 
le produit.

Nettoyer avec un chiffon doux et humide. 
Essuyer avec un chiffon propre.

3 Il est important de conserver cette notice pour que la garantie puisse 
s’appliquer dans les meilleures conditions et pour le bon usage 
et l’entretien de votre meuble.
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Bezpieczeństwo

Złote zasady użytkowaniaia

Czyszczenie i konserwacja

System Darwin pod marką Form

Nie pozwól, aby produktem bawiły się dzieci.

Należy okresowo sprawdzać stan produktu. Nie używaj go,
jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości na temat przydatności
produktu do użycia.

Do czyszczenia produktu nie należy stosować rozpuszczalników, 
proszków do szorowania, wybielaczy, kwasów, silnych detergentów,
agresywnych chemicznych środków do czyszczenia lub środków 
do czyszczenia na bazie rozpuszczalników.

Użytkownik powinien sprawdzić, czy zapoznał się z
wszystkimi poniższymi instrukcjami:

Stosować na stabilnym wypoziomowanym podłożu.

Wyłącznie do użytku domowego.

Niewłaściwy montaż może sprawić, że meble staną się 
niebezpieczne. Montaż powinny wykonywać osoby 
wykwali�kowane.

Czyścić miękką, wilgotną szmatką. 
Wytrzeć do sucha czystą szmatką.
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Концепция Darwin по Form 
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Безопасность

Золотые правила для постоянного 
использования.

Уход и обслуживание

Не позволяйте детям играть с этой продукцией.

Необходимо периодически проверять состояние
продукции. Не используйте продукцию, если у вас есть
сомнения в пригодности к использованию.

Не пользуйтесь растворителями, металлическими мочалками, 
отбеливателями, кислотами, детергентами, агрессивными 
моющими средствами или моющими растворами.

Убедитесь, что Вы обратили внимание на следующие пункты:

Использовать только на твердом ровном участке.

Только для домашнего использования.

Фурнитура может быть опасна, если установлена 
неправильно. Монтаж должен производиться специалистом.

Протереть мягкой влажной тканью. 
Вытереть насухо чистой тканью.
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Form tarafindan Darwin ailesi 
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Güvenlik

Kullanım halindeyken  altın kural

Bakım

Çocukların bu mobilya ile oynamalarına izin vermeyin.

Bu ürünün periyodik yapısal kontrolleri gerçekleştirilmeli,
amaca uygun kullanımı ile ilgili şüphe olması durumunda
kullanılmamalıdır.

Ürünün üzerinde hiçbir zaman çözücü, ovma süngeri, çamaşır suyu, 
asit, güçlü deterjanlar, yüzeylere zarar verebilecek temizlik 
malzemeleri ya da çözücü tip temizlik solüsyonları kullanmayın.

Aşağıdaki tüm talimatlara uyduğunuzu kontrol edin:

Her zaman sağlam ve düz bir zemin üzerinde kullanın.

Sadece evde kullanım içindir.

Mobilya doğru bir şekilde kurulmazsa, tehlikeli olabilir.  
Montaj uzman biri tarafından gerçekleştirilmelidir.

Yumuşak ve nemli bir bezle silerek temizleyin. 
Temiz bir bezle silerek kurulayın.
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Ø8 mm

РУССКИЙ
Внимание!
Мебель должна быть закреплена на
стене с помощью прилагаемого стенного
крепления.
Для различного типа стен требуются
различные виды креплений. Всегда
выбирайте шурупы и инструменты, кото-
рые подходят к материалу Ваших стен.
Если Вы не уверены, какой тип крепле-
ний подходит к Вашим стенам, обрати-
тесь в местный магазин строительных
материалов.

ENGLISH
Important!
This furniture must be fixed to the wall with
the enclosed wall fastener.
Different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home (not
included). If you are uncertain about what
type of screw or fitting to use, please contact
your hardware store.

FRANÇAIS
Attention !
Ce meuble doit être fixé au mur à l’aide
de l’accessoire de fixation murale inclus.
Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent être fixées. Utilisez des
vis adaptées au matériau de votre mur
(non incluses). En cas de doute, demandez
conseil à un vendeur spécialisé.

POLSKI
Ważne!
Mebel należy przytwierdzić do ściany za
pomocą specjalnego mocowania dołączonego
do zestawu.
Różne materiały wymagają różnych typów
mocowań. Korzystaj z produktów (nie
będących częścią zestawu) odpowiednich
do typu ścian w Twoim domu. W przypadku
wątpliwości zwróć się o poradę do
najbliższego sklepu specjalistycznego.

TÜRKÇE
Önemli!
Bu mobilya içindeki bağlantı parçaları ile
duvara sabitlenmelidir.
Farklı duvar materyalleri farklı bağlantı
parçaları gerektirir. Evinizin duvarlarına
uygun bağlantı parçaları kullanınız (ürüne
dahil değildir). Vida, çivi ya da diğer parçaların
hangisini kullanacağınız konusunda
emin değilseniz en yakın nalburdan bu
konuda yardım alabilirsiniz.
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691305
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691308
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691310
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KOÇTAS YAPI MARKETLERI TIC A.S.
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